Hayxosuii yaconuc HITY imeni M. I1. /[pacomanosa

Zalutsky 1. 1., Denysiuk O. M., Chechko T. M. The use of information and communications technology (ICT)
in work with parents who bring up a child with a disability

The article reveals the issue of effective interaction of educational institutions with parents raising a child with disabilities.
In today s conditions, the need for such cooperation with the help of various technologies is actualizing in the Ukrainian society.
Information and communication technologies (ICT) are firmly embedded in all spheres of human life, as well as in the educa-
tional process. Interaction of participants in the educational process is a necessary condition for full and harmonious develop-
ment of children, as coordination between professionals and parents through the systematic use of face-to-face and remote forms
of work is a guarantee of holistic impact on the individual and effective educational results. In the focus of attention of special-
ists is a significant issue of determining the current needs and difficulties of parents, which are exacerbated by the nosology
of the child with special educational needs (PD) and determine the trajectory of this interaction. In the context of the topic,
the possibilities of introducing new forms and methods of interaction with parents with the help of ICT are revealed. The
research was conducted in the form of a survey in order to identify current needs, problematic issues, situations faced by parents
of children with special needs. It is analyzed that parents of this category of children need additional information on education,
training and care; outside the educational institution remain in a situation of isolation, feel stress and tension. Respondents
receive the main types of support in preschool education institutions, private correctional and developmental psychological
institutions and centers of social services for families, children and youth. Drawings are presented and examples of respondents’
answers about receiving educational services at the Center for Child Development “I + Family”, which acted as an experi-
mental base. The study highlights a range of problems that are inherent in the parents of children with SEN, and which requires
close attention of professionals in close interdisciplinary interaction. The main forms of effective interaction with parents with
the use of information and communication technologies are identified.
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3eearo B. I.

®OPMYBAHHS JIHTBOKPAIHO3HABYOI KOMIETEHIIII
HA 3AHSTTSX 3 YKPATHCBKOi MOBH SIK IHO3EMHOi
(HABYAJIBHO-METOJAUYHI MATEPIAJIHN)

Posenanymo cymuicme nonsme “nine6okpainosnasuuii acnekm”’ UKIAOAHHSA YKPATHCLKOI MOBU AK IHO3eMHOI, “NiH280KPAIHO3-
Haeua Komnemenyisn”’, “nineeoxpainoznascmeo’”’. Ipoananizo8ano 00CiodceHHs YKPAiHCLKUX YUeHUX Y eany3i NiHe800UOAKMUKY
1000 MpakmyeanHs Ha3eanux nousams. Koncmamosano, wo nineeoxpainosnasuuii nioxio 3abesnevye sHanta npo ykpaincoki pea-
2T, mpaouyii i 36unai, yceiOOMIeHHs CeMAHMUKY MOSHUX OOUHUYb, 20I08HUM YUHOM JIEKCUYHUX, I3 HAYIOHATbHO-K)IbIYDHUM KOM-
nonenmom. JIiHeOKpaiHO3HABUY KoMNemeHyito K8ani(hiko8aHo K CKAA008Y YACMUHY npogeciiHol KOMyHiKamuSHoi' KomnemeHyii,
3A3HAYEHO, WO BOHA BKAIOUAE ICIOPUKO-2€02paTuHY lH(j)opMauno SHAHHA 0EPIAHCABHOL0 YCMPOIO | KYIbIypU Kpamu MO8y AKOT
BUBYAE [HOZEMHULI cmy()eHm Tiokpecneno, wo JllHZ@OKpalHOB’HaGCWlGO NOEOHYE oHemuHUL, TEeKCUKO-CeMAHMUYHUL, 2PDAMAMUY-
HUll, CIUTICIMUYHUL ACNEKMUL HABYAHHSL IHO3EMHOL MOBU 3 HAYIOHATLHO-KYILIMYPHUM KOMROHeHmoM MosHo20 mamepiany. Ceped
3ac00i8 (popmy6aHHs NIH260KPAIHOZHABYOI KOMNEMEH Y] HA38AHO JIeKCUKY HA NOHAYEHHS peallill KpaiHu, 0e HA8YaembCs IHOMOG-
Hutl cmyoenm, Ppazeonoeiumi enemenmu, ki MiCmsams 6I00MOCHII PO XapaxmepHi HAYIOHATbHI 0COONUBOCHI, BUBUEHHSL BION0GIO-
HUX MeKCmie nid uac ayoumopHux 3auams ma camocmiiinoi pobomu mowo. Hazonoweno, wo 2onoenum 3acobom nooauus nine-
80Kpainoznasuoi inghopmayii asmop esadicac mexcm. Penpe3enmosano npukiaou GUKOPUCMAHHSL I NPOBAONCEHHS MEKCHOB020
mamepiany 0o memu “A xouy poskasamu npo cebe, npo c6olo cim’1o, npo C6oI0 Kpainy”, Ky 6UGUAIONb UYICOIEMHI CIYOEHMU
1 kypcy Teproninbevbkoeo nayionansrozo ynigepcumemy imeni I. A. Topoauescokozo. Ilpoananizosano cucmemy nepeomekcmogux
i nicIAMeKCmosux 6npag i 3a60anb, CNPAMOBAHUX HA POPMYBAHHA AK NIHSGICIUUHUX HOPM, MAK | 3HAHb NPO Kpainy (Kpaitu),
Mmicma, mosu mowjo. Iliomeepoaicerno, wjo gidomocmi npo piowi kpainu i Mosu, nopso i3 mamepiaiom npo Yxpainy, cnpusmumyms
BUBYEHHIO HOBOI MOBU | CIIUMYTIOBAMUMYIb (POPMYBAHHS NONIKYILIYPHOT 0COOUCOCHII.

Kniwouosi cnosa: yxpaincoka mo6a 5K [HO3eMHA, NIHEBOKPATHO3HABUUL ACTIEKM, JNIHSBOKPAIHO3HABUA KOMNEMEHYis,
NiH2BOKPATHO3HABCMBO, MEKC, NOMIKYIbMYPHA 0COOUCMICTD.

PeanbHi yMOBM CHiJIKyBaHHS B Cy4aCHOMY CBITI MiJl 4ac BUBYEHHS 1HO3EMHOI MOBH INepeadavyatoTh 3aCBOECHHS
MeBHO{ KUIbKOCTI 1mo3amMoBHOI iH(opMmaii. Lle ctocyeTbes 1 HaByaHHA yKpaiHChKOI MOBH sIK 1HO3eMHOi. JIiHTBO-
KpalHO3HABYMH aCMEKT BAXIMBUH [UIS IHTErpalii 1y>KO3eMHOTO CTYACHTA B YKpATHChKE COIlialbHE i MOBHE Cepe-
OBWIIIE, MOBHOIIIHHOT KOMYHIKAIlii, a TAKOX T 30epeKEeHHS BIACHUX TPAIMIIIN Ta HAI[IOHAIBHOI 1ICHTUYHOCTI.

JIiHrBOKpaiHO3HABUMIA IMIJIX1]T Ja€ 3MOTY PO3B’sI3aTH BAXKIIUBI 3aBIaHHS y (OPMYyBaHHI KOMYHIKATUBHOT KOMITE-
TEHIIIT: BiH 3a0e31euye 3HaHHS PO KYJIbTYPy, ICTOPIiI0, COIIABHO-TIONITHYHUHN YCTpiH, peaiii, Tpajuii 1 3Bu4ai
VYKpainu, 3HaHHS MOBHHX OIUHHITH i3 HAlliOHATBHO-KYIETYPHHM KOMIIOHCHTOM CEMaHTHKH, PO3BHBAE 3[aTHICTH
CrpuiMaru YKpaiHChKy MOBY B ii KyJH:TypOHOCHlI/I GbyHKIIi, CTpHs€ 3aIyYCHHIO 110 JUaNory KyJabTyp, YCBIIOM-
JICHHIO CYyTHOCTI MOBHHX SIBHIII, POJIi MOBHHX OJMHUIIb Y KOMYHIKaTHUBHHX ITponecax [0, ¢. 255-256].
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TekcTH KpaiHO3HABYOTO XapaKTepy 3aiMar0Th HHUHI Je/lali OUTbIIEe MicIS B IPOIeCi HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB,
aJDKe JIarf0Th 3HAHHS TPO pealii Tiel KpalHH, MOBa SIKO1 BUBUAETHCS, 3HAWOMIIATH 3 11 reorpadiero, 0CBITOK, KYb-
Typoto Tomio. [Toromkyemocs 3 JI. AHTOHOBOIO, IO 3MICT TaKUX TEKCTiB MOBHHEH OYTH 3HAYYIINM, MAaTH MEBHY
HOBH3HY, MICTHTH BiJIOMOCTI IO JAep>KaBHUM YCTpiH, reorpadidHe cepeoBHIIe, XapaKTepHi IPeIMETH MaTepiab-
HOI KYJIBTYPH, €IeMEHTH (POIBKIOPY 200 0COOIMBOCTI MOBJICHHEBOTO MOBOMKEHHS # eTtukety [1, c. 164], To6TO
(hopMyBaTH JTIHIBOKPAaiHO3HABUY KOMIIETEHIIIIO.

1O0. Bexknnu 1 JI. MupoHens po3misaaroTs ii sk CKIaJOBY YaCTUHY MpPOQeciiHOi KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHIIi{
1 BKIIIOUAIOTh Y L€ MOHATTS 3HAHHs Teorpadii, icTopii, IepaBHOTO YCTPOIO, KyIBTYpH KpaiHu, MOBa sSIKOi BHBYA-
€TbCS, 0COOIMBOCTEN COLIIOKYIBTYPHOTO PO3BUTKY KpaiHUM Ha Cy4aCHOMY €Talli, BOJIOAIHHS OCOOMUBHMHU Xapak-
TEPHUMH IIPOSIBAMU MOBIICHHEBOI Ta HEMOBIICHHEBOI (MIiMiKa, XKECTH, IO CYIPOBOIKYIOTHCSI BUCIOBIIOBAHHSIMH)
MOBEAIHKN HOCIiB MOBH B TICBHHX CHUTYaIisX CIUIKYBaHHS, BMIHHS IiIITOPSAKOBYBAaTH CBOIO MOBJICHHEBY ITOBE-
JIHKY [IAM 0COOJIMBOCTSIM, TOOTO C(HOPMOBAHICTH I[1JIICHOT CHCTEMH YSIBIICHb PO HAI[IOHAJBHI KYJIbTYpHI 0COOIH-
BOCTI KpaiHH, 1[0 JIa€ 3MOTY acOIIIFOBATH 3 MOBHOIO OJIMHHMIICIO Ty caMy 1H(OpPMAILito, 1110 i HOCIT MOBH, 1 JJOCATTH
B TaKWi crocio MmoBHOI KoMyHikatii [3, c¢. 118].

Sk 1inmicHy cucTeMy ysIBJIeHb PO OCHOBHI HaITlOHAIBHI TpaIuiliil, 3BUYal Ta pealii KpaiHu, MOBa SKOT BUBYAETHCS,
PO3yMi€ JIIHIBOKpaiHO3HABYY KoMIeTeHw o i JI. AHToHOBa. BoHa 3 cTBepKye, 110, O-TIepIIIe, TPEAMETOM JIIHTBOKpa-
{HO3HABCTBA € aHAJIi3 MOBH 3 METOIO BHSIBIICHHS HAI[IOHAJIBHO-KYNIBTYpHOI ceMaHTHKH. [lo-nmpyre, mpeameroM moci-
JUKCHHS € TAKOXK TMOIITYK BUKJIAAIbKUX MPUIOMIB Ipe3eHTallil, 3aKpilyIeHHs Ta aKTHBI3allil HAI[lOHATBHO-CIEIM(pITHIX
MOBHHUX OJJUHMI[b Ta KyJIETYPOJIOTTIHOTO MPOYNUTAHHS TEKCTiB Ha MPAKTUYHNUX MOBHHUX 3aHATTAX [1, c. 166].

[Ipo mpenmert i 06’ekT JiHrBokpainozHasctBa roBopsAth K. Iepunens 1 O. Canosa: npeameT i 00’ €KT JiHTBOKpai-
HO3HABCTBAa MOYKE PO3IIAAATUCS KPi3b JIIHIBICTHYHY, JTIHTBOAWAAKTUYHY, COLIIOTIHTBICTUYHY, KYJIbTYpOJIOTTYHY, €THOII-
CHXOJIOTIYHY MPU3MY, aKIIEHTYIOYM HAa CKJIAJHOCTI Ta OaraTorpaHHOCTI AOCTiIKyBaHOTO (peHoMeHa. Ha Hamr mormiz,
camMe JIIHTBOKpaiHO3HaBYA iH(POPMAITis, 3aTy4arodr KyJIBTYpOJIOTiuHi, reorpadidni, eKOHOMIUHI, COIIaIBHO-TIOMITHYHI,
ICTOPHYHI 3HAHHS, BiTOOpakae HaIlIOHATLHO-KYJIETYPHY CIICIM(IKy MOBH, 110 BUBYAEThCS 1HO3eMIIeM [7, ¢. 77].

OTXe, CyJacHe JIIHTBOKPATHO3HABCTBO MOEHYE (DOHETUYHUH, JIEKCHKO-CEMaHTHUHUH, TpaMaTHIHUNA, CTHIIIC-
THUYHHUH aCTIeKTH HABYaHHS 1HO36MHO{ MOBH 3 HAIllOHAJIFHO-KYJIBTYPHHM KOMITOHEHTOM MOBHOTO Marepiaiy.

VY mporeci HaBUaHHS YKPaiHCHKOI MOBH SIK iIHO3€MHO] B IIbOMY aCIEKTi €JIEMEHTH KpaiHO3HABCTBA MOETHYIOTHCS
3 MOBHHMMH SIBUILIAMH, SIKi BUCTYHAIOTh HE TIJIBKH SIK 3aci® KOMyHIKaIlii, aje i sik crmocid o3HaifloMJIeHHS iHO(DOHIB
13 HOBOIO JUI HUX AiMcHICTIO. Pa3oM 3 OBOJOMIHHSIM MOBOIO BiOYyBA€THCS 3aCBOEHHS KYNBTYpPOJOTIYHHUX 3HAHB
1 popMyBaHHSI 3JaTHOCTI PO3yMITH MEHTAJBHICTh HOCI{B yKpaiHCbkOi MOBU. OCBITHS X LIHHICTh IIOTO PO3JLTY
JIIHTBICTUKH TOJISATA€ B TOMY, 1110 3HAHOMCTBO 3 KYJIBTYPOI MOBH, 1[0 BUBYAETHCS, BiAOYBAETHCS IUISIXOM MOCTIiM-
HOTO MOPIBHSHHS 3HAHB 1 IOHSATH, 10 OyNK paHille, i3 HOBUMU — OTPUMAaHUMHU, BBaxae A. bynHuk [2, c¢. 53-54].

Cepen 3aco0iB (hopMyBaHHs JIIHIBOKpaiHO3HABYOI KoMrieTeHIIi1 qocmiauuii 0. Beximy ta . ['pumenko Hazu-
BaIOTh PO3TIIyMadeHHs O€3EKBIBAJICHTHUX JIGKCEM MOBH, SIKi BITOOPaKaroTh peaii KpaiHu, YCBIIOMIIEHOTO KOPHUC-
TYBaHHSI HUIMH B ITPOIIECI KOMYHIKAIi1, 03HAHOMIICHHS 3 (hpa3ecoiori3MaMu, sIKi MICTATh BIZIOMOCTI PO XapaKTepHi
HaI[lOHAJIbHI pUCH, cnenudiky moOyTy KpaiHW, TpaIuIlii TOIO, OTPUMAHHS JIIHTBOKPATHO3HABYOTO Marepiaiy
[UITXOM YUTAaHHS OPUTIHATBHUX, HEPEIarOBAHUX TEKCTIB (JIITEpaTypHUX, HAYKOBO-TIOMYJIIPHUX TEKCTIB, Ta36THUX
HOTAaTOK, PEKIJIaMH, OTOJIOIICHB TOIIO), BABYCHHS BiJIIIOBITHUX TEKCTIB i1 Yac ayJJMTOPHUX 3aHATh Ta CAMOCTIHHOT
poboTH, BiIBiAyBaHHS My3¢iB, BUCTABOK, KyJABTYPHUX Ta iICTOPHYHHUX OCEPEIKiB, MEperIsia KiHO(IIEMIB, 03ByUe-
HUX YKpaiHChbKOIO MOBOIO [3, c. 156; 5, c. 68].

BBakaemo, 110 TooBHMHN 3aci0 MOJaHHS JTIHIBOKpaiHO3HABYOI iHpopmalii — Tekct. MeTa crarTi — npejcra-
BUTH pO3po0JIcHi # arrpoOoBaHi aBTOPOM HaBUAILHO-METOIUYHI Marepian It (OpMyBaHHS JIIHTBOKpATHO3HABYOT
KOMITETEHIIii B POIeci BUBUEHHS TeMH ‘Sl Xxody po3kaszaTu mpo cede, po CBOIO CiM 10, PO CBOIO Kpainy” 3 yKpa-
{HCHKO MOBH SIK 1HO3€MHOI.

Onpasy 3a3Ha4MMO, IO Y HPOLECI CTYIIFOBAaHHS BUKOPUCTOBYEMO HaBUYalbHMN MOCIOHUK “YKpaiHCbKa MOBa
SK 1HO3eMHA”, BUAAHUH KOJIEKTHBOM Kadeapu yKpaiHChKOI MOBH TepHONIIBCHKOTO HAIIOHATBHOTO MEIHd-
Horo yHiBepcuteTy iMmeHi 1. 1. TopbayeBchkoro. Kuura puiinuia 3a penakiiero M. I1. Tumkosels y BUIaBHUIITBI
“Yipmenknaura” 2018 p. y Teprononi [8].

Ha3zBana Tema 3aBepurye nepiuii ceMecTp, OTKe, IiICYMOBYE TIONEPETHRO 3aCBOCHUN Marepiai. 3aHsATTS Ma€e
Ha METI HaJaTh 3HaHHS MMPO YKpaiHy Ta KpaiHW i MicTa, 3 SKUX MPHIXaId CTYIEHTH, IO CITIBBIAHOCUTHCS 3 KOH-
LEMNIIE TOJTIKYJIBTYPHOT 0COOMCTOCTI. 3aBIaHHs 10 TEMU KOMIIOHYEMO TaKMM YHHOM, 100 y TpoIieci HaB4aHHS
MOTJIM 3aCTOCOBYBAaTHCS Pi3HI BUAM MOBICHHEBOI AisUTBHOCTI. TyT MPONOHY€EThCS HOBA, TOJJOBHIM YHHOM iHTEpHA-
[[iOHANbHA JICKCHKA; TIPALOI0YN B Mapax ad0 MajMX TPyMax, CTYACHTH CTBOPIOIOTH AIaOTH PO CiM 10, HABYAHHS,
XKUTTS B TepHOMOi.

VY cyuacHiil MeToauIIl 3araJbHONPUIHATOIO € IyMKa PO Te, 110 po0oTa 3 TeKCTaMH JJIsl YNTAHHS B IHIIOMOBHIH
ayauTopii Ma€e MPOBOAUTHUCS IIOHAKMEHILIE Y TPU eTarlu:

— TEepPeATEeKCTOBA YaCTHHA (TIOSICHEHHS HOBUX JIEKCUYHUX OJMHULb, 3HATTS TPYAHOILIB [I€Pe]] YUTAHHSAM);

— BIIACHE YUTAHHS;

— TICJIATEKCTOBa poOoTa (BUKOHAHHS BIIPAB Ha MEPEBIPKY PO3YMIHHS MPOYUTAHOTO) [4].

Mu BUKOHYEMO TIEPEATEKCTOBI 1 IMICIIATEKCTOBI BIIPABH, CIIPSIMOBaHI Ha BUpoOJeHHsI opdoeriuHoi it opdorpadiarol
KyJIBTYPH, YMIHB IIPaBIIIBHOTO HAITMCAHHS, 30araueHHs CJIOBHIKOBOTO 3a11acy, BIOCKOHAICHHS TPaMaTHIHIX HABUYOK.
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3-mocepes1 IHIIKMX 3aB/IaHb — JOMOBHUTH MiHI TIAJOTH:

1. Ax mebe 36amu? — Memne ... ... 2. Tu cmyoenm / cmyoenmka? — ... , s ... 3. [le mu naguacwca? — A nasuarocs
B e an 4. 36i0xu mu npuixae / npuixana? — ... npuixae / npuixara iz /3 ... 5. /le socuee meos cim’s? — Mos ... ...
... 6. Teos cim’s senuxa? — Hi, ... ... ... 7. Ax 36ymo meoro mamy? — ... mamy 38ymeo ... 8. CKinbKu mami poxig? —

Mawmi ... poxu (pokig). 9. Xmo eona? — Bona ... 10. fx 36amu meoeo 6amwvxa? — Moeo ... 36amu ... TOIIO.

LenTpanbpHe Miclle TEMU BiBOJMMO TeKcTy “YkpaiHa”, 1o Oy/ie TOJIOBHHM €JIeMEHTOM pO3MoBili mpo cebe,
ciM’10 1 KpaiHy.

VYkpaina — eBporieiicbka aepkaBa. Bona po3ramoBana y uentpi €sponu. Cycinu Ykpainu — [lonbuia, PymyHis,
Yropmuna, Yexist, CiioBauunna, binopycs i1 Pocis.

B Vkpaini xwuBe 45 (copok I1°siTb) MUTBHOHIB 0¢i0. TYT pO3MOBISIFOTE YKPaiHCHKOIO, POCIHCHKOI0, KPUMCHKO-
TaTapCchKOI0, OLITOPYCHKOIO, MOIBCHKOI0, PYMYHCHKOIO, €BPEHCHKOI0, OONTapChKOI0, IMTAHCHKOI0 MOBAMH.

Haii6inme1mn micta kpainu — Kuie, Xapkis, JIainponerpoBekk, JIbBiB, JloHenbk, Oneca. Cronwuis Ykpainu — Kuis.

['pomoBa omMHMIIT — TPUBHSL.

Ha tepuropii Ykpainu € Yopne Ta A3oBchke Mops. € B Ykpaini ropu: Ha 3axoni — Kapmaru, na misani — Kpum-
CBKi TOpH.

Kiimat kpaiau momipHHMIA: 3MMa MOPO3Ha Ta CHIKHA, JTITO COHSIYHE i Terue.

A 06110 c6oto piony Yrpainy.

Komruieke micasTeKCTOBHX 3aBJaHb Ma€ Ha METi 3aKpilIeHHs (PaKTUYHUX BIJOMOCTEH PO KpaiHy, B sKii HaBya-
IOThCSl 1HO3eMHI CTyneHTH ((popMyinroBaHHA 3amuTaHb 1 BIAMOBIiJEH), a TAKOXK 3aCBOEHHSI KOHCTPYKUIH “posmos-
simu / 2080pumu YKpaincokoio / aneniicovroio (Mogoio / mosamu)”.

Jlo mpukIary, BAKOHYEMO BIIPaBy 3a 3pa3koM: SKkoio Mosoio mu coeopuut? — A 206opio (vkpaincoka). — A 2osopro
VKPAIHCHKOIO.

1. Axumu mosamu cosopums Anna? — Bona 2oeopume (ykpaincvka ma noavcoka). 2. Axoio mogoio cosopumu
Anveapo? — Bin ... (icnancvka). 3. Hxoro mosow cosopumsv Padocnas? — ... eosopums (boneapcvia). 4. Axumu
Moeamu 2080pams cmyodeHmu? — ... 206opsams (aneniticoka ma ykpaincoka). 5. Axor mosorw mu coeopuw? — A ...
(nonvevka). 6. Hxoro mosor cosopumv Axmed? — Bin cosopumv (apabcevka). 7. Ilemepe, mu eosopuw (¢hpan-
yy3vka)? — Hi, s 2o6opio (Himeywvka). 8. Egepm cosopumb auuie Himeybkoro mosoio? — Hi, 6in 2ogopumu (Himeyvka
ma icnaucoka). 9. Axumu mosamu cninkytomovca 6 Yrpaini? — B Vkpaini cninkytomovca (YKpaiHcvKa, pociticvka,
PYMYHCbKA, MONOOBCHKA, KPUMCbKOMAMAPCbKA, NONbCbKA, €8pelicbKa, pomcbka) mogamu. 10. Axumu mosamu po3-
mossie yeti cmydenm? Bin pozmosisie (anenivicoka ma apadcora).

MorkHa 3alpoIoHyBaTH i TBOpYE 3aBHaHH:], IO BHMArae JIOTIYHOTO JOMOBHEHHS pe4eHb 1 (popMye HaBHUKY
BXKHBaHHS IMCHHUKOBOI ()OPMH.

1. Ife Tapac. Hozo piona mosa ykpaincoxa. Bin pozmoense ... 2. e Ani. Hozo ... apabevka. Bin pozmoense ...
3. lje I'anc. Bin i3 Himeyuunu i posmosnse ... 4. [le Kempin. Bona npuixana 3i CLIIA. Bona pozmosnsie ... 5. L]e
Lloxpys. Bin npuixas 3 YV36exucmany. Hozo piona mosa y36eyvka. Bin pozmoense ... 6. Ife Pagan. Bin ... i3 Honvuyi.
Hozo piona mosa nonvcoka. Bin posmoense ... 7. Lle XKan. Bin npuixae i3 Iapusica. Kan pozmoense ... 8. I]e lsan.
Bin i3 Mockeu i pozmosnsc ... 9. Anveapo — icnaneyw. Bin cogopums ... 10. Mapeapem npuixana 3 Koneo. Bona
PO3MOBJIAE ...

Hanpukinmi 3aHTTS TPOBOANMO iHTEPAKTHBHY BIKTOpPHHY “Haszseu kpainy”.

1. €sponeticvra kpaina, axa mexcye 3 binopyccro Ha nignoui, Honvwero, Crosayuunor i Yeopuunorw Ha 3axo0i,
Pymyniero i Mondosorw na nigdennomy 3axooi, Pocieto Ha cxo0i 1l nigHiuHoMy cxo0i. Konvopu Oepoicaernoeo npa-
nopy — CUHIl i HCO8MULL.

2. leparcasa 6 3axioniv A¢puyi, ska paniwe nazusanacs 3onomuii bepee. Cyciou — Byprina-@aco, Kom-0’lsyap,
Tozco. Hatibinewi micma — Kymaci, Axkkpa, Cynvaui. I pouwosa oOunuys — ceoi.

3. leporcasa 6 3axionii Agppuyi. [epoicagna mosa — awneniticoka, opiyiini — xayca, ir6o, tiopyoa. Hatibinvuie
micmo — Jlaeoc, konuwmns cmonuys. Inwi eenuxi micma — Kano, l6adan, Adbyooica.

4. llepocasa na cxo0i Agppuxu, cyciou. Iieniunuii Cyoan, Egionis, Comani, Tanzanis, Yeanoa. Cmonuys Haii-
pobi. Oghiyitini Mosu — cyaxini, aHeailicoKa.

5. Hepacasa y Iligoenniii Agppuyi. Cyciou — 3ambia, Mozamoix, [IAP, Bomceana. Cmonuya — Xapape. Haii-
oinvwi micma: Bynasaiio, Yumynesiza, Mymape, I'sepy.

6. [lepoicasa Ha niguiunomy cxo0i Agppuxu ma Cunaiicoxomy nieocmposi ¢ Azii. Hatibinowi micma — Kaip, Anex-
canopis, Cyey, Icmainia, [lopm-Caio, Env-@atiom.

7. Hatibinvwe micmo — Cmamoyn. Cmonuys kpainu — AHkapa.

8. Hepoicasa ¢ Llenmpanvuitt A¢ppuyi. Cyciou — [{enmpanvroappurancvka Pecnybnixa, Ilisoennuii Cyoan,
Yeanoa, Pyanoa, bypynoi, Tauzanis, 3ambis, Aneona. Cmoauys Kinwaca.

9. Kpaina 6 Ilisoenniti Azii. Cyciou: [laxucman, KHP, Henan, Byman, M auma, banenaoew. Hayionanona mea-
PUHA — muep, HAYIOHATLHUL NMAX — NABUY, HAYIOHANLHA KEIMKA — T0MOC, HAYIOHATbHUL BPYKIM — MAH2O.

10. Cyciou — Pocis, Jlumea, binopyce, Ykpaina, Yexisn, Crnosavuuna, Himeuuuna. Hatiooswi piuku — Bicia
ma Odep. Haiibinowi micma — Kpaxis, Jloozv, Bpoynas, Iloznan. _

Brmipaga y3aransHroe BUBUCHE, B Hilf HA OCHOBI 3HAHOMO1, B TOMY YHCITI IHTEPHAIIOHATBHOT JICKCHKH CTYZCHTH BH3HA-
YaloTh, ITPO sIKy Kpainy (Ykpaina, ['ana, Hirepis, Kenis, 3im6a06Be, €rumnert, Typeuurnna, Konro, Innis, [Tomsiia) aeTsest.
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[Toromxyemocs 3 mymkoro 1. I'priieHko, 1o «mpu BUKIaIaHHI YKpaTHCHKOT MOBH SIK 1HO3€MHOI HEOOX1THO OyTH
00I3HaHUM y BIJIMIHHOCTSIX B YKpaiHChKi MOBI Ta KyJIbTYpi 1 MOBI CTYJCHTIB-IHO3EMIIiB; CTUMYJIFOBATH OaKaHHS
i3HaBaTH HOBI (paKTH 3 KyIbTYpH KpaiHH, B sIKiif BOHM 3apa3 mepeOyBaroTh Ta HAJIArOHKyBaTH TAKUM YHHOM MiXK-
KyJIBTYpHY KOMyHiKamito» [5, c. 68].

Bigomocti nipo pinHi kpainu i MOBH, TOpyY i3 MaTepianoM npo YKpaiHny, COpHUSIOTH, Ha HAIly TyMKY, iHTepecy
JI0 BUBYCHHS HOBOT MOBH, CTUMYJTIOIOTH ()OPMYBaHHSI MOIKYIBTYPHOT OCOOUCTOCTI.

BucnoBku. CydacHe TiHrBOKpaiHO3HABCTBO MOEAHYE (DOHETHYHI, JIGKCUKO-CEMaHTHYH1, TpaMaTH4YHi OararcTBa
MOBH 3 HaIliOHAJbHO-KYIBTYPHIUM KOMIIOHEHTOM MOBHOTO Matepiany. [0JOBHHM 3aco00M pealizallii JiHIBOKpa-
{HO3HaBYOI iH(pOpMAIli BBaKaeMO TEKCT. JIIHFBOKpaiHO3HABUMI Marepiai, 10 BHKOPUCTOBYETHCS JJIsl HallaHHS
(OoHOBHX 3HAHB PO YKpaiHy Ta iHII KpaiHH i BioOpakae HaIiOHAIBHO-KYJIBTYPHY crenn(iky MOBH, sIKa BHBYA-
€THCST Ty’KOMOBHUM CTYIICHTOM, MOXe OyTH OCHOBOIO JIJIS 3aCBOECHHS YKPATHCHKOI MOBH SIK IHO3EMHOI.
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Zevako V. 1. Formation of the linguistic scientific competence at the classes of Ukrainian as a foreign language
(educational and methodological materials)

The work deals with the essence of the concepts “linguistic aspect”, “linguistic competence” and “linguistics” while
teaching the Ukrainian language as a foreign language. The research of Ukrainian scientists in the field of linguodidactics
on the interpretation of these concepts has been analyzed. It is stated that the linguistic approach provides knowledge about
Ukrainian realities, traditions and customs, awareness of the semantics of language units, mainly lexical, with a national-
cultural component. Linguistic competence is qualified as a component of professional communicative competence, it also
is noted that it includes historical and geographical information, knowledge of the state system and culture of the country
the language of which is studied by a foreign student. It is also highlighted that linguistics combines phonetic, lexical-semantic,
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grammatical, stylistic aspects of foreign language teaching with the national-cultural component of the language material.
Among the means of forming linguistic competence is vocabulary to denote the realities of the country where the foreign
language student is studying; phraseological elements that contain information about characteristic national features; study
of relevant texts during classroom classes and independent work, etc. It is emphasized that the author considers the text to be
the main means of presenting linguistic information. Examples of the use and implementation of text material on the topics
“Country and nationality” and “I want to tell about myself, about my family, about my country”, which are studied by foreign
first-year students of 1. Horbachevsky Ternopil National Medical University, are presented. The system of pre-text and post-
text exercises and tasks aimed at the formation of both linguistic norms and knowledge about the country (countries), cities,
languages, etc. is analyzed. It is proved that information about native countries and languages, along with material about
Ukraine, will promote the study of a new language and stimulate the formation of a multicultural personality.
Key words: Ukrainian language as a foreign language, linguistic aspect, linguistic competence, linguistics, text, multicultural
personality.
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3ybenxo B. O.

THHOBAIIMHI ACIIEKTHU BUKJIAJTAHHS THO3EMHOI MOBH
JIJIA MAMBY THIX IOPUCTIB B YMOBAX 3MIIIIAHOI'O HABUAHHS

Cyuache cycninbcmeo 8umazae KOHKYPeHmMo30amuux (paxisyie, 30amHux cniiky8amucs npo@ecitinor iHO3eMHOI0 MOBOI0
3a ceo€to cneyianvHicmio. 3HaHHA IHO3EMHOT MOBU 3abe3neuye niosuweHHs pieHa npogecilinoi komnemenyii gaxisys, 30kpema
MatioymHix wopucmis. Cmamms npuceésuena axmyanviti npoonemi 3acmocy8ants MoOeli sMiuano20 HAGYaHHs Y 6UKIAOAHHT
[HO3eMHOT MOBU MAUOYMHIM I0PUCAM, 0OTPYHMOBAHO i1 3ampedy8anicmy i eqheKmuHICMs y GUGUEHHI ITHO3EMHOT MOBU 8 CyUac-
HOMY 0C8ImMHbOMY HPOCHOPI 3 MENOI0 00CACHEeHHS CIMYOeHmami RPOheciinux i 0coOUCMICHUX YCNIXis.

Y emammi npoananizosaro cyuacni memoou npoghecilino cnpamosanoeo iHUWOMOBHO20 HABUAHHS, 8 OCHOBI AKUX € O0CTIOHNCEHHS
V cihepi MemoOuKu BUKILAOAHHS IHO3EMHUX MO8, d MAKONC CYHACHI Komn t1omepHi po3pooku. CnpasicHitl MiXCOUCYunIiHapHuLl nioxio
00 PO3pPOOKU IHHOBAYIIHUX ACNEKMIE GUKTIAOAHHS THO3EMHUX MO8 CReiaIbHOCIIL iICMOMHO NIOBULYYE PIBEHb THUOMOBHOI KOMNEmeH-
yii MariOymuix ropucmis 8 ixHbomy npoecitinomy OUCKypci, epeKmusHUMU CROCOOaMU peani3ayii K020 € IHHOBAYILIHI OCEIMHI meX-
HONOCII (Kelic-Memoo, cumyamusHo-porbosi izpu, poooma 3 iIHWOMOBHUMU MediameKCmamiL), a Makoxc 3miiane Had4anHs (opea-
Hizayist cmydenmcokux Inmeprnem-xongpepenyitl, euxopucmanns gioeo mowjo). OCHOBHOIO PUCOIO 3MIUAHO20 HABYAHHS BUSHAUEHO
11020 MIDICOUCYUNTTHAPHICMb, WO BUCYBAE OCOOTUBE BUMORU 00 BUKIIAOAUIE IHO3EMHOT MOBU, SIKUM OJISt YCIIUHOZO 11020 BUKOPUCHIAHHS
HA 3AHAMMAX HeOOXIOHO NOEOHYBAMU JIH2GICMUYHI 3HAHHA 31 SHAHHAMU Y chepl IHHOBAYIUHUX THGOPMAYIIIHUX MEXHONOZILI.

3asnavacmoca Heobxionicmv npoecitino 30picHmosaro2o nioxooy y 63aEMon08 a3aHoMY HAGUAHHI BCIX 8U0I6 MOBIEHHEBOL
OistibHOCMI. AHANIZYEMbCSL NPUKIAOHE 3HAYEHHsL THO3EMHOI MOBU 05l MAUOYMHIX 10pucmie. Bcmanoeieno, ujo 6UKOpUCmanHs
BMIWAHO20 HABUAHHA 3aDe3neyye ehekmusHe 3aC60CHHA 1eKCUKO-CPAMAMUYHUX CIMPYKIMYP MAtOYMHIMU 10PUCMAMU 8 KOH-
mexcmi npoghecitino2o OUCKYpPCY, 0ae 3M02y 30U YaCmKY CamMOCMItiHOL MOMUBOBAHOI 0C8imu cmyoeHmie 3a icmomHoi
exonomii iosedenux nemognumu 3BO nasuanvrux 200un 015 UEUEHHS IHO3EMHOT MOBU CNEYIATbHOCHIL

Kniouosi cnosa: maiioymui opucmu, 3viulane Ha8UAHHS, IHHOBAYILIHT MEXHON02T, THO3eMHA MOo8a, Mepedca Tnmepnem.

VY nepion mio6amizalifHUX Ta IHTErpalifHUX MPOIECIB CyYacHE CYCHUIBCTBO TyXke NOTpedye KOHKYpEHTO3/1aT-
HuX (haxiBI[iB, TOTOBUX CHUIKYyBaTucs NpoQeciiiHO0 iHO3eMHOIO MOBOIO CBOE€i crieniagbHOCTi. HuHi 3HaHHS 1HO-
3eMHOI MOBH 3a0e31euye MiABHUIICHHS PiBHS MPOdeCiitHOT KOMIIETEHTHOCTI (DaxiBIIs, 30KpeMa MallOyTHIX IOPHUCTIB.
ToMy iHHOBAIIIHHI aCTIEKTH BUKJIAJaHHSI 1HO3EMHOI MOBH JJIsi MaOyTHIX FOPUCTIB € HAJ3BUYAHHO aKTyaJbHHMHU.
KomrieTeHTHUH BiIOip 3MICTy HaBYaHHS IHIIOMOBHOTO CIUIKYBaHHsI, ypaxyBaHHs MpodeciiHol crenudiku, oco-
OnmuBocTel peaMeTHOT cepr QYHKIIIOHYBaHHS MOBH CIICIIATIBHOCTI € OJJHUM 3 YHHHUKIB, 110 CIIPHUSIFOTH €(DEKTHUB-
HIil opraHi3allii OCBITHBOTO ITPOIIECY.

BonHouac B ymoBax ToTanbHOT iH(opMaru3allii cycrnibeTa, Ha fyMKy T. @appen (T. Farrell), nocrae 3apnanas
3pOOHTH 3HAHHS 1 KOMIETEHTHICTh MPIOPUTETHUMH HiHHOCTSIMH [6, ¢. 104]. BigmoBimatoun Ha BUKIUKH Yacy, sIKi
noTpeOyroTh 0COOIUBOTO MIAXOMY B ACTICKTI BUKJIAJaHHS 1IHO3EMHHUX MOB, KOKEH HEMOBHHH 3aKJ1a] BUIIOT OCBITH
(3BO) mparse 3MiHMTH KOHLICTIIIO HABYAHHS iHO3EMHUM MOBaM. AKTYyaJbHHUM 3aBJaHHSM KOKHOTO HEMOBHOTO
3BO € He numie 3a6e3neueHHs 3HaHb IPABOBOT TEPMIHOJIOTT aHIMIHCHKOI0 MOBOIO, a 1 11 3aCTOCYBaHHS Ha MPAKTHII
Ta KOPEKTHE BUKOPUCTAHHS IOPUAMYHUX TEPMiHIB iHO3eMHOIO MOBOIO. TOMY Cy4acHUM TEXHOJIOT1sIM 1 HOBOBBE/ICH-
HSIM BIJIBOAMTHCSI OCOOTUBE MicIle B 3a0€3MeUeHHI MIIBUIIICHHS SIKOCTI OCBITH, OCKIJIbKY BOHM 3aCHOBAHI Ha KOMY-
HIKaTUBHOMY IIAXOMI i mepeadadaroTh BUKOPUCTAHHS PI3HOMaHITHUX [HTepHET-peCcypCiB, IO € TOTYKHIM 3aC000M
TMIJIBUINEHHS MOTHBAIIT 1 MOJICTFOBAaHHS MOBHOTO CEpPEIOBHINA JIJISI CTY/ICHTIB, 30KpeMa i MaiOyTHIX IOPHCTIB.

IHHOBAIIHI TEXHOIOTI] KapJUHAILHO 3MIHHIM MOXIJIMBOCTI BUKJIaJIauiB 1HO3EMHOI MOBH B CYy4aCHOMY CYC-
MJIBCTBI, TKAM HaJIAal0ThCsI HEOOMEXKEHI MOXKIIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS 3ac001B 1HPOPMAIIHHIX Ta KOMYHIKaIIHHUX
TEXHOJIOTIH y Mpolieci HaB4aHHs. Y TpaJMlliiHe HABYAHHS YBIWIILIH, 3aKPIHIIKCS 1 CTalId PETYJIIPHO BUKOPUCTO-
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